Морские волки

В пивном пабе царил приятный полумрак. В воздухе витала смесь пряных трав, копченостей и свежей выпечки. Шустро бегали официантки с подносами, заставленными пивными кружками и мясной нарезкой.

- Девка, еще пива, - махнул рукой Грег, и впился зубами в вяленую зубатку.
- Эх, хорошо… - Степан сыто рыгнул и откинулся на кресло.

Подошла официантка и бухнула на стол блюдо с дымящейся ароматной рулькой, пару кружек пива и глиняную глубокую тарелку, наполненную поджаренными чесночными сухариками.

Грег одобрительно хмыкнул и шлепнул ее ниже пояса. Девушка возмущенно фыркнула, прожгла его негодующим взглядом и отошла.

- Ты поосторожнее с ней, чай не портовая девка. Может и судье нажаловаться.

- Степка, не пыли, - хохотнул пират. – Все они одинаковые. Просто кто-то сразу дает, а некоторые недотрог из себя строят – цену набивают.
Декан обреченно махнул рукой, хлебнул пива и зажевал ароматной рулькой. 
- Ты мне лучше скажи, что за факультатив я еще должен вести? 
- А что тебе не нравится? – хмыкнул Степан, подвигая к себе тарелку с сухариками.
- Степка, мы с тобой договаривались только на занятия по практике, никаких факультативов в нашем договоре не было!

- Грег! Почему тебя каждый раз нужно уговаривать? – возмутился Степан.
- Нет, люблю я этого парня! – Грег восхищенно уставился на друга.

- Ммм?
- Я вообще не собирался так долго задерживаться на берегу. Мне тут не нравится, и ты прекрасно это знаешь. И все равно пытаешься меня припахать в своих целях. Я сделал тебе одолжение, за которое ты мне и так крепко должен, а теперь ты еще чем-то возмущен?
- Грег, я же не прошу тебя задержаться, - Степан серьезно посмотрел на друга. - Я прошу в свободное время провести один-два факультатива. На твой выбор. Хоть песни пой, хоть со скалы ныряй в учебных целях. Главное оболтусов этих занять, а то набор в этом году – сам видел. Они Академию уже начинают потихоньку громить.
- На мой выбор, говоришь? Ну ладно, твоя взяла!

На галечный берег робко накатывала волна, с тихим шуршанием уволакивая обратно разноцветные камешки. Легкий бриз рябью проходил по верхушкам еле намечающихся волн, сбивая с них белую пену. Мелкие рыбешки яркими молниями носились по мелководью - тут и там выпрыгивая из воды и мгновенно уходя обратно. Грег сидел на крупном валуне, подперев голову кулаком, и задумчиво смотрел вдаль. 

- Сэр! Мистер Соколовский! 
Грег резко обернулся. Рядом топталось несколько студентов, нерешительно переглядываясь.

- Это все? 

- Так это. Сказали же, кто хочет. Мы вот хотим. Остальные нет,  - пробасил Громозека. Рядом жалась к ноге и припадочно тряслась голая собачка.

Пират обвел собравшихся студентов взглядом. 
Чубакка, бывший контрабандист и забияка. В целом безобиден, если специально не задирать. 
Барон Пампа, гуляка и кутила. По мутному взгляду, который он пытался сфокусировать на преподавателе, было ясно, что его мутит после разгульной ночи. И что он не понимает, что здесь делает. 
Джеймс и Анжелина ди Гриз. Занятная парочка. Искатели приключений на свои задницы, пребывающие в состоянии вечного отпуска. 
Завершала картину Лилу – всезнайка и выскочка. 

- Чудненько! – скептически произнес Грег и пошел в сторону причала. Там на волнах покачивалась средних размеров яхта. На флагштоке развивался пиратский флаг. – Прошу, - махнул он студентам в сторону трапа и первым взбежал на борт.
- Так это, мы же морские узлы вязать, - Громозека с опаской уставился на корабль.

- Дааа… - широко улыбнулся пират.
- А корабль нам зачем? – Лилу с вызовом уставилась на преподавателя.
- Как зачем? Где же вы еще так научитесь вязать узлы, как не в море? Так, я не понял, вы трусите?
Чубакка возмущенно фыркнул, отпихнул чету ди Гриз и, громко топая, взобрался по трапу. Следом за ним, пошатываясь из стороны в сторону, взобрался барон. Анжелина и Джеймс, подталкивая друг-друга взобрались следом. Дальше, с большой опаской, постоянно оглядываясь назад, перебежала Лилу. Последним протопал Громозека, неся под мышкой трясущуюся собачку.
- Все в сборе, - удовлетворенно хмыкнул Грег. – Свистать всех на верх! Отдать швартовы! - крикнул он в пустоту. 

Паруса, как по волшебству, взлетели вверх, трап втянулся на палубу. Канат, которым яхта была прикреплена к причалу, мгновенно размотался и скрутился на палубе судна. С грохотом поднялся якорь и яхта, мерно покачиваясь на волнах, устремилась в отрытое море.
- Ух ты! Волшебство! – восхищенно протянула Лилу. – Мистер Соколовский, а нас этому научат?

- Нет, - отрезал Грег. – На сегодня у вас другая задача. Вязать морские узлы. Вот и займемся. Я вам покажу три морских узла. Прямой, или Гераклов узел. Рифовый узел. И булинь – король узлов. 
- Подходим ближе, наблюдаем внимательно. -  Грег связал три веревки, и передал по кругу. - Вот так должны выглядеть готовые узлы. Теперь я покажу медленно, и начинаем тренироваться.
Внезапно сбоку, ближе к борту, раздался протяжный булькающий звук. Студенты резко обернулись и тут же скривились, зажав рты руками. На леерах,  почти наполовину высунувшись за борт, висел барон Пальмер и громко опорожнял в море содержимое своего желудка.

- Вот говнюк! – с чувством высказала общее мнение Анжелина. Джеймс оперся на нее, приобретя цвет молодого салата, и часто дышал ртом.

- Сдается мне, провести занятие сегодня не удастся, - насмешливо протянула Лилу, наблюдая, как к барону присоединились Джеймс, Анжелина и Собачка. 

На палубе остались злорадно ухмыляющийся Чубакка, невозмутимый Громозека и Лилу.

Грег посмотрел на содрогающиеся спины на леерах, перевел взгляд на оставшихся студентов, разочарованно плюнул на палубу и взмахом руки повернул корабль к берегу.
Первый урок факультатива был явно провален.

